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	Plano de Curso nº  206   aprovado pela portaria Cetec  nº  733   de 10/09/2015.          

	Etec: Juscelino Kubitschek de Oliveira

	Código: 166
	Município: Diadema

	Eixo Tecnológico: Gestão e Negócios

	Habilitação Profissional: Técnico de Níveçl Médio de Técnico em Administração

	Qualificação: Técnica de Nível Médio de Técnico em Administração

	Componente Curricular: Inglês Instrumental

	Módulo: III
	C. H. Semanal: 2,5 h

	Professora: Regina Célia Gonçalves e Tatiane Zanzin Monteiro Fagundes


	I – Atribuições e atividades profissionais relativas à qualificação ou à habilitação profissional, que justificam o desenvolvimento das competências previstas nesse componente curricular.

	ATRIBUIÇÕES/ RESPONSABILIDADES 

Comunicar-se em Língua Portuguesa e em língua estrangeira, nas atividades profissionais.
Comunicar-se nos diversos contextos profissionais em Língua Portuguesa e Inglesa, utilizando a terminologia própria.
  ÁREA DE ATIVIDADES

Utilizar língua estrangeira em nível básico na comunicação profissional. 

Utilizar expressões simples em apresentações, ligações telefônicas e em informações relativas à área administrativa. 

Elaborar textos simples em língua inglesa. 


II – Competências, Habilidades e Bases Tecnológicas do Componente Curricular
Componente Curricular:   Inglês Instrumental                                                                                                                Módulo: III
	Nº
	Competências
	Nº
	Habilidades
	Nº
	Bases Tecnológicas

	
	1. Identificar a aplicação da língua inglesa em processos de comunicação administrativa e empresarial.

2. Compreender o conteúdo de documentos escritos em língua inglesa.

3. Identificar a utilização da língua inglesa na aplicação de negociação comercial com países estrangeiros.
4. Reconhecer a língua inglesa com diferencial em negociação com empresas estrangeiras e nos processos administrativos de exportação e importação.
	
	1.1. Utilizar a língua inglesa nas atividades administrativas e empresariais.
1.2. Aplicar as estratégias de leitura na compreensão de textos da área.

1.3. Comunicar-se, oralmente e por escrito, em língua inglesa.

2. Selecionar e utilizar termos da língua inglesa para análise de relevância.
3. Realizar negociações em língua inglesa por meio de documentos escritos ou comunicação oral.
4.1. Aplicar a língua inglesa em processos de elaboração e interpretação de documentos.
4.2. Aplicar e diferenciar a aplicação de adjetivos e advérbios na língua inglesa nos processos/ textos administrativos.

	
	1. Técnicas de leitura instrumental:

* leitura rápida (skimming);

* leitura com objetivo (scanning);

* leitura seletiva (prediction)
2. Facilitadores de leitura:

* cognates, repeated words, typographical evidences and use of dictionary – texts for comprehension.

3. Terminologia básica da área técnica (Business Vocabulary)
4. Simple Present Tense (active and passive)
5. Simple Past Tense (active and passive)
6. Simple Future Tense
7. Simple Conditional Would
8. Produção textual (writing: e-mail, requerimento, cartas, currículo profissional, aviso, relatório)
9. Word Formation:

* Suffixes and Prefixes – texts for comprehension.



III – Procedimento Didático e Cronograma de Desenvolvimento

Componente Curricular:    Inglês Instrumental                                                                                                       Módulo: III
	Habilidade
	Bases Tecnológicas 
	Procedimentos Didáticos
	Cronograma / Dia e Mês

	2. Selecionar e utilizar termos da língua inglesa para análise de relevância.
	Apresentação das bases tecnológicas, critérios de avaliação, métodos e regras de convivência. 

Propõe-se a aplicação de avaliação diagnóstica com a intenção de constatar se os alunos apresentam ou não domínio dos pré-requisitos necessários.
	          Avaliação Diagnóstica individual.

           Nivelamento
           Dinâmica de grupo
	              06/ 02 a 10/02 

	1.2. Aplicar as estratégias de leitura na compreensão de textos da área.
	3. Terminologia básica da área técnica (Business Vocabulary)

	Aula expositiva, leitura e interpretação de textos. Exercícios

Presentation –   Bases Tecnológicas: Competências e Habilidades

How to introduce yourself : Oral activities

	              13/02 a 17/02

	1.2. Aplicar as estratégias de leitura na compreensão de textos da área.
	3. Terminologia básica da área técnica (Business Vocabulary).


	Terminologia Básica da área técnica. Aula expositiva com o trabalho desenvolvido sob forma de diálogo. A dialogue called: Can you ask him to call me back ?
	               20/02 a 24/02

                             

	1.2. Aplicar as estratégias de leitura na compreensão de textos da área.
	3. Terminologia básica da área técnica (Business Vocabulary).
	Vocabulary and expressions related to the Business area: Making a phone call (Key phrases)and Active Vocabulary: Phone Calls
	               02/03 a 10/03

	2. Selecionar e utilizar termos da língua inglesa para análise de relevância.
	Apropriar-se da língua inglesa como instrumento de acesso à informação e à comunicação profissional. 


	Active Vocabulary
Foreign Expressions (Expressões Estrangeiras)

Oral Exercises

Written Exercises
	              13/03 a 17/03

	2. Selecionar e utilizar termos da língua inglesa para análise de relevância
	Apropriar-se da língua inglesa como instrumento de acesso à informação e à comunicação profissional. 


	Reading
Writing

Active Vocabulary: Money makes the world go round (O dinheiro movimenta o mundo)

Oral activity
	               20/03 a 24/03

	1.3. Comunicar-se, oralmente e por escrito em língua inglesa.
	.Técnicas de leitura instrumental:

* leitura rápida (skimming);

* leitura com objetivo (scanning);

* leitura seletiva (prediction)

	Leitura, interpretação de textos e exercícios.

Reading/ Text Comprehension and Exercises.


	               27/3 a 31/03

	1.3. Comunicar-se, oralmente e por escrito em língua inglesa.
	2. Facilitadores de leitura:

* cognates, repeated words, typographical evidences and use of dictionary – texts for comprehension
	Leitura, interpretação de textos e exercícios.

Reading/ Text Comprehension and Exercises.


	               03/04 a 07/04

	1.3. Comunicar-se, oralmente e por escrito em língua inglesa.
	Texts for comprehension  
	Leitura, interpretação de textos e exercícios.

Reading/ Text Comprehension and Exercises.


	              10/04 a 28/04

	4.2. Aplicar e diferenciar a aplicação de adjetivos e advérbios na língua inglesa nos processos/textos administrativos.
	. Técnicas de leitura instrumental:

* leitura rápida (skimming);

* leitura com objetivo (scanning);

* leitura seletiva (prediction)

	      Leitura e interpretação de textos.
       Exercícios.

	              03/05 a 06/05

	4.2. Aplicar e diferenciar a aplicação de adjetivos e advérbios na língua inglesa nos processos/textos administrativos
	1.1. Utilizar a língua inglesa nas atividades administrativas e empresariais.

	Exercises 

A dialogue


	               08/05 a 12/05 

	4.1 Aplicar a língua inglesa em processos de elaboração e interpretação de documentos.
	2. Facilitadores de leitura:

* cognates, repeated words, typographical evidences and use of dictionary – texts for comprehension.


	Ensino em pequenos grupos

A dialogue

Some Vocabulary

Exercises  correction .


	               15/05 a 19/05

	3. Realizar negociações em língua inglesa por meio de documentos escritos ou comunicação oral.
	4.Simple Present Tense (active and passive)
5. Simple Past Tense (active and passive)

	Written Exercises/ Vocabulary/Pronunciation.

Exercícios por escrito/Vocabulário/Pronúncia.
	                22/05 a 26/05

	3. 3. Identificar a utilização da língua inglesa na aplicação de negociação comercial com países estrangeiros.
	6. Simple Future Tense

	Written Exercises/ Vocabulary/Pronunciation.

Exercícios por escrito/Vocabulário/Pronúncia.
	                29/05 a 02/06

	3. Realizar negociações em língua inglesa por meio de documentos escritos ou comunicação oral.
	7. Simple Conditional Would

8. Produção textual (writing: e-mail, requerimento, cartas, currículo profissional, aviso, relatório)

	Leitura, interpretação de textos e exercícios.
Reading/Text Comprehension and Exercises .
	                05/06 a 09/06



	1.1. Utilizar a língua inglesa nas atividades administrativas e empresariais.
	9. Word Formation:

* Suffixes and Prefixes – texts for comprehension.

	Texts for Comprehension
	                12/06 a 23/06

	1.1. Utilizar a língua inglesa nas atividades administrativas e empresariais.
	 Análise dos elementos característicos dos gêneros textuais profissionais .

	Texts/Exercises .
	                26/06 a 04/07


IV - Plano de Avaliação de Competências
Componente Curricular:    Inglês Instrumental                                                                                                       Módulo: III
	Competência
	Instrumento(s) e Procedimentos de Avaliação1
	Critérios de Desempenho
	Evidências de Desempenho

	1. Identificar a aplicação da língua inglesa em processos de comunicação .

    administrativa e empre-       

    sarial.


	Aula expositiva, leitura e interpretação de textos, estudo dirigido.
	Utilizar e aplicar língua inglesa em processos de comunicação administrativa e empresarial .
- Utilização da língua com clareza.
	Atingir os critérios propostos de modo satisfatório.

	2. Compreender o conteú-     

do de  documentos

escritos em língua

        inglesa.
	Leitura, interpretação de textos e exercícios.
	Compreender o conteúdo de documentos escritos em língua inglesa.                                                – Atendimento às normas gramaticais.
	Articular conhecimentos da língua inglesa de forma interdisciplinar.


	 3  .Identificar a utilização da 

      língua inglesa na aplica-

      ção de negociação    co-

      mercial com países es- 

      trangeiros.            
	.

Ensino em pequenos grupos.

	Reconhecer a língua inglesa com diferencial em negociação com empresas estrangeiras e nos processos administrativos de exportação e importação.                  
- Coerência e Coesão.
	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	4. Reconhecer a língua inglesa com diferencial em negociação com empresas estrangeiras e nos processos administrativos de exportação e importação.
	Trabalho individual manuscrito.

Aula expositiva, estudo dirigido.

Leitura, interpretação de exercícios
	Reconhecer a língua inglesa com diferencial em negociação com empresas estrangeiras e nos processos administrativos de exportação e importação.
- Pertinência das informações.
	Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação. 

Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de documentos de natureza específica. 

Comparar e relacionar informações contidas em textos.


V – Plano de atividades docentes*

	Atividades Previstas
	Projetos e Ações voltados à redução da Evasão Escolar
	Atendimento a alunos por meio de ações e/ou projetos voltados à superação de defasagens de aprendizado ou em processo de Progressão Parcial
	Preparo e correção de avaliações
	Preparo de material didático
	Participação em reuniões com Coordenador de Curso e/ou previstas em Calendário Escolar

	
	
	
	
	
	

	                     Fevereiro
	Aluno ingressante. Apresentação do Corpo Docente. Boas Vindas.


	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.

Revisão das bases tecnológicas do ano anterior.


	 Instruções para as atividades que serão desenvolvidas no bimestre.


	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Apresentação de slides sobre o tema abordado.
	 Reunião pedagógica e planejamento. 



	                      Março
	 Desenvolvimento de Projetos Interdisciplinares.

Integração das disciplinas: eixo temático para trabalhar assuntos/ tema em comum.


	 Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	  Organização e correção dos cadernos.

	 Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Lista de exercícios.


	 

	                      Abril
	 
	 Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	 Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 

 Organização e correção dos cadernos
	  Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem.  
Esclarecimento de tópicos trabalhados. Correção de atividades dadas.
	 Reunião de Curso.

	                      Maio
	 Semana Paulo Freire

	 Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	 Instruções para as atividades que serão desenvolvidas no bimestre.

	 Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Lista de exercícios.

	 Conselho de classe Intermediário.

Escola aberta.

Reunião pedagógica .


	                     Junho
	 Feira Exportaçãoe TCC

	 Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	 Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 

 Organização e correção dos cadernos.


	 Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Apresentação de vídeos curtos sobre os temas abordados.

	

	                     Julho
	 

	 
	 
	 
	 Reunião de Curso Conselho de classe.

Reunião pedagógica e planejamento.



*Preencher com as atividades que serão desenvolvidas no mês.
	VI – Material de Apoio Didático para Aluno (inclusive bibliografia)

	New Interchange Jack C. Richard

Key to English  Centro Paula Souza 
Fale tudo em Inglês – Igreja, José Roberto A. Disal Editora – 4ª reimpressão – 2007
Secretarial – EVANS, Virginia- Express Publishing,2011
Business English – TAYLOR, John and ZETER, Jeff – Express Publishing,2012 – Newbury Berkshire.


	VII – Propostas de Integração e/ou Interdisciplinares e/ou Atividades Extra

	Projeto para todas as disciplinas: O despertar para qualidade. Objetivo: Evitar a evasão e melhorar as aulas com a finalidade de aumentar o comprometimento dos alunos. Para isso, é necessário, elaborar aulas mais dinâmicas. Trabalho realizado por meio de diálogos, atividades em duplas e em grupos.
Objetivo geral: Integrar os alunos ao Mundo Empresarial e aos projetos de ação social em grandes empresas.

Objetivo especifico: Interagir e abranger novos conhecimentos com a linguagem local e a estrangeira de cada empresa.

Justificativa: Atualmente, muitas empresas, principalmente com a categoria de Multinacionais, vêm se preocupando com ações sociais perante a população, levando em conta as condições de melhoria de vida, e adquirindo a diminuição de impostos com a aprovação do Governo. Assim, os alunos realizarão a Pesquisa de Campo para levantar dados referentes a essas benfeitorias e descobrir as razões pelas quais as praticam.

Metodologia: Pesquisa de campo em grupos, Redação, Tradução e Apresentação.

Cronograma: 1º Bimestre Completo

Resultados Esperados: Integração e melhor compreensão sobre o funcionamento de uma grande empresa para o cunho social.

Avaliação: Notas em grupo, de acordo com a entrega de trabalho e seu cronograma. Apresentação.

Custo Estimado: Somente no dia da Apresentação os alunos irão necessitar organizar seu local. Podendo assim, gastar com enfeites e montagem .


	VIII – Estratégias de Recuperação Contínua (para alunos com baixo rendimento/dificuldades de aprendizagem)

	Acompanhamento semanal, participação, realização das atividades e pesquisas. Recuperação contínua, por meio de exercícios, provas, revisões de conteúdo teórico e ou prático, nos casos dos alunos que apresentarem alguma defasagem na base proposta. Observação: O cronograma pode ser alterado de acordo com as necessidades da turma.


	IX – Identificação:

Nome da professora: Regina Célia Gonçalves
Assinatura:                                                                                        Data: 01/03/2017
Nome da professora: Tatiane Zanzin Monteiro Fagundes
Assinatura:                                                                                        Data: 01/03/2017


	X – Parecer do Coordenador de Curso:

O plano de trabalho docente está de acordo com o Plano de Curso, em especial ao que está definido para este componente curricular, atendendo assim aos parâmetros estabelecidos pelo CETEC.

Nome do Coordenador: Cláudia Aparecida Siola Fiorotti
Assinatura:                                                                                          Data: 03/03/2017

____________________________________
Data e ciência do Coordenador Pedagógico    



	XI– Replanejamento

	EXTRA ACTIVITIES
Dialogues

Grammar topics 
Review about Verb Tenses :    Simple Present/ Simple Past/ Present Continuous/  Present Perfect

 Future with Going to and Will./Cardinal Numbers/Ordinal Numbers

List with subjects related to the Office.

Vocabulary related to Business.




Plano de Trabalho Docente – 2017





Ensino Técnico
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